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RAMCOVÁ KÚPNA ZMLUVA . 22/161/2022 
uzatvorená medzi: 

Predávajúcim: 
Názov: AG FOODS SK s.r.o. 

Zapisaná V OR Okresného súdu BA I, vlo~ka .13450/B 

Moyzesova 4/A, 902 01 Pezinok So sidlom: 

I�O: 34144579 
DIC: 
IC DPH: 

Statutárny orgán: 

2020361772 

SK2020361772 
Richard Ihlár, konate>' spolonosti 

Cislo bankového útu: 25540273/7500 
IBAN: SK63 7500 0000 0000 2554 0273 
Telefón: 033/640 23 78 
E-mail: info.sk@agfoods.eu 

d'alej lenPredávajúci" 

Kupujúcim: 
ID: 104814 
Názov: Základná akola 
So sidlom: 
I�O: 
DIC: 

Benkova 34, 949 11 Nitra 
37965859 
2021863173 

Statutárny Orgán: 
Císlo bankového útu 
IBAN: 

PaedDr. Róbert Harmata - riadite>' akoly 

861263005/5600 
SK10 5600 0000 0008 6126 3005 

Telefón: 037/773 1278 
E-mail: ZSs.zs.benkova@centrum.sk 

d'alej len ,Kupujúci* 

(Predávajúci a Kupujúci spolone dalej ako,Zmluvné strany" a ka~dy z nich jednotlivo ako ,Zmluvná strana) 

I. Uvodné ustanovenie 

1. Zmluvné strany vyhlasujú, ~e nie sú v úpadku ani dl~níici v reatrukturalizanom konaní, a dalej |e im nie je známe, ~e by proti 
nim bol podaný návrh na exekúciu, i na ich majetok vedené exekuëné konanie. V pripade, ~e ktorákofvek z vyaaie uvedených 
skutoností po dobu trvania tejto zmluvy nastane i bude hrozit, je dotknutá Zmluvná strana povinná o tom neodkladne 
informovat druhú Zmluvnú stranu. V takom pripade má predávajúci právo od zmluvy odstúpir' a ~iadae' vrátenie tovaru od 
kupujúceho, ktorý nebol eate uhradený. 

2. Zástupcovia Zmluvných strán vyhlasujú, ~e sú oprávnení menom Zmluvných strán jednae, podpisovae a konat' vaetky právne 
úkony súvisiace s uzatvorenim tejto zmluvy. 

I. Definicie 

Ak nevyplyva z kontextu nieo iné, majú nasledujúce výrazy v tejto zmluve (vrátane s ich ustanoveniami vyaaie) uvedené 
velkym zaiatoným písmenom, pre úely tejto zmluvy nasledujúci význam: 

1. Tovarom sa rorumejú produkty vyrábané alebo predávan�é Predávajúcim, ich apecifikácie (ku dñu uzavretia tejto zmluvy) sú 

uvedené v prílohe . 2(Cennik Tovaru), prípadne sú súase'ou produktového katalógu Predávajúceho.

AG FOODS SK s. r. o. 
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2. Ciastková kúpna zmluva sa rozumie kúpna zmluva na Tovar, uzavretá po dobu úinnosti tejto zmluvy na základe 

Objednávky Kupujúceho akceptované Predávajúcim v akceptanej lehote 3 pracovných dní od doruenia Objednávky s tým, 
~e ak neodmietne predávajúci akceptovat' Objednávku v uvedenej akceptanej lehote, má sa za to, ~e ju prijal. Minimálnym 

obsahom Ciastkovej kúpnej zmluvy je dohoda Zmluvných strán o0 
rozsahu plnenia (druhu a mno~stve Tovaru, ktorý má bye' predmetom kupy). 

dobe plnenia (dodacia lehota), 
mieste dodania, 
vyake kúpnej ceny a jej splatnosti. 

3. Obianskym zákonníkom sa rozumie zákon . 40/1964 Zb. Obiansky zákonník, v znení neskoraích predpisov. 

Obchodným zákonníkom sa rozumie zákon . 513/1991 Zb. Obchodný zákonnik, v znení neskoraích predpisov.

4. Objednávkou sa rozumie úkon Kupujúceho smerujúci k uzavretiu Dielej kúpnej zmluvy, ktorého predmetom je dopyt bli~aie 

apecifikovaného mno~stva a druhu Tovaru. V Objednávke podr'a tejto zmluvy Kupujúci uvedie aspoñ (i) druh a (1i) mno~stvo 

Tovaru, ktorého dodanie od predávajúceho po~aduje 
Objednávky sú prijimané: 

a.telefonicky - cez prideleného obchodného zástupcu, 

b. e-mailom - na e-mail prideleného obchodného zástupcu. 

5. Miestom dodania sa rozumie prevádzka Kupujúceho na adrese 

Skolská jedáleH pri Základnej akole, Benkova 34, 949 11 Nitraa 

pokial nie je v �iastkovej kúpnej zmluve dohodnuté inak. 

6. VOP sa rozumejú Vaeobecné obchodné podmienky AG FOODS SK s.r.o., ktorých aktuálne znenie tvori prilohu . I tejto 

Rámcovej Kúpnej Zmluvy. 
II. Predmet zmluvy 

Dodacie podmienky 

1. Predmetom tejto zmluvy je úprava vzájomných práv a povinnosti Zmluvných strán pri dodávkach Tovaru zo strany 

Predávajúceho Kupujúcemu. 

2. Za písomnú objednávku a jej potvrdenie sa pova~uje aj faxová objednávka a potvrdenie alebo objednávka a potvrdenie 

uskutonené formou elektronickej poaty, pripadne telefonicky alebo ústne. 

3. Predávajúci sa zaväzuje, ~e bude na základe Ciastkových kúpnych zmlúv dodávat' Kupujúcemu Tovar do Miesta dodania a 

Kupujúci sa zaväzuje dodaný Tovar odobrae a zaplatie' kúpnu cenu pod>'a cennika platného v deH akceptácie prísluanej 

Objednávky. 

4. Ak nie je v Ciastkovej kúpnej zmluve dohodnuté inak, Predávajúci sa zaväzuje dodat Tovar do 3 pracovných dní od obdr~ania 

Objednávky. Ak súhrnná cena objednávaného Tovaru nedosahuje sumu 120,-¬ (s DPH), budú k hodnote objednávky 

pripoítané prepravné náklady a balné vo výake 5¬ bez DPH (6¬ s DPH). 

5. Prevzatie dodávky Kupujúcim sa pova~uje za okamih dodania Tovaru. Nebezpeenstvo akody na dodanom Tovare prechádza

na Kupujúceho okamihom jeho prevzatia od predávajúceho, alebo ak tak Kupujúci neurobi vas, v ase, ked' mu predávajuci

umo~ni nakladae' s Tovarom a Kupujúci poruaí zmluvu tým, ~e Tovar neprevezme.

6. O odovzdaní a prevzatí Tovaru dodávaného pod>'a jednotlivej �iastkovej kúpnej zmluvy sa Zmluvné strany zaväzujú spisat 

zaznam (prepravný doklad, protokol o odovzdaní a prevzatí, popr. Dodací list), ktorý bude obsahovate (i) oznaenie 

odovzdávajúceho a preberajúceho (tj. Prísluaných zástupcov zmluvných strán), (ii) miesto a (ii) dáum odovzdania a prevzatia, 

(iv) mno~stva a balenia odovzdávaného Tovaru; do záznamu d'alej vyznaí (v) údaje o prípadných zjavných vadách Tovaru, 

ktoré boli v rámci prevzatia Tovaru zistené, priom je dohodnuté, ~e záznamy obsahujúce údaje o vadách Tovaru su 

pova~ované za uplatnenie reklamácie zo strany Kupujúceho. Touto dohodou nie je dotknuté právo Kupujüceho na neskor`Iu

reklamáciu skrytých chýb Tovaru. 

AG FOODS SK s. r. o. 
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7. Predávajúci je pri dodaní Tovaru oprávnený vy~iadat' od preberajúcej osoby za Kupujúceho doklad toto~nosti za úelom 
identifikácie preberajúcej osoby. V pripade odmietnutia preukázania dokladu toto~nosti od preberajúcej osoby, je predávajúci oprávnený odmietnut' postúpit' Tovar, priom takéto odmietnutie nie je pova~ované za poruaenie zmluvy zo strany 
Predávajúceho. 

I.Cena a platobné podmienky 
. Kupujúci sa zaväzuje uhradit' Predávajúcemu za dodaný Tovar kúpnu cenu pod>'a cenníka Predávajúceho platného v den 

akceptácie Objednávky. Cenník Tovaru ku dHu uzavretia tejto zmluvy tvorí prilohu . 2 tejto zmluvy. Kúpna cena Tovaru 
podl'a iastkovej kúpnej zmluvy uzatváranej na základe tejto zmluvy sa stanoví ako súin ceny za mernú jednotku objednaného Tovaru (kilogramy, litre, kusy, palety a pod.) Pod>a platného cennika a potu merných jednotiek uvedených v potvrdenej Objednávke. 

. Kupna cena je splatná v hotovosti pri preberaní zásielky kuriérovi, na základe faktúry Predávajüceho a prijmového pokladnineho dokladu, pripadne bezhotovostným prevodom v prospech bankového útu predávajúceho uvedeného na fakture 
Predávajuceho; kúpnu cenu za dodaný Tovar sa Kupujúci zaväzuje uhradie na základe faktúry Predávajúceho, ktorá je splatná v lehote l4 dní odo dna vystavenia. 

3. V pripade omeakania kupujúceho so zaplatením kúpnej ceny je kupujúci povinný zaplatie' predávajúcemu zmluvnú pokutu vo vyake 0,05% z dl~nej sumy za ka~dý zaatý deH omeakania, a to do 10 dní od doruenia písomnej výzvy Predávajúceho k jej zaplateniu. Nárok predávajúceho na náhradu akody nie je týmto ustanovením dotknutý. 
4. Ku kúpnej cene bude pripoitané DPH vo výake pod>'a platných a úinnych právnych predpisov. Dñom uskutonenia zdanite>'ného plnenia je deH dodania Tovaru. 

5. Vlastnícke právo k dodanému Tovaru prechádza na Kupujúúceho a~ okamihom úplného zaplatenia kúpnej ceny 

II. Zodpovednost' za vady, reklamácie Tovar 
1. Akékolvek zistené chyby (poruaenie zásielky, chýbajúci Tovar, nezodpovedajúce aar~e Tovaru, vady Tovaru atd.), i výhrady k dorueniu zásielky musia bye zapísané do preberacieho protokolu, ktorý má prepravca pri sebe a na ktorý Kupujúci potvrdzuje prevzatie Tovaru v súlade s dodacím listom .V pripade dodania tovaru prostredníctvom balikovej slu~by mo~no reklamáciu obsahu balíka podat písomne alebo telefonicky v deñ dodania, najneskôr vaak do 24 hodin od dodania 
2. Poakodenú alebo neúplnú zásielku nie je Kupujúci povinný prevziat. Dôvody takéhoto neprevzatia uvedie Kupujúci svojim podpisom (podpisom oprávnenej osoby) do prepravného dokladu. 

3. Reklamácia je Predávajúcim vybavená bez zbytoného odkladu, najneskôr do 30-tich dni odo dHa jej uplatnenia. Pri uzn reklamácie má Kupujúci právo na dodanie nedodan�ho tovaru, výmenu reklamovaného tovaru alebo vrátenie peñazí vrátane nákladov spojených s reklamáciou. 

4. V ostatnom sa nároky na vady Tovaru riadia VOP a v otázkach tam neupravených relevantnými ustanoveniami vaeobecnezáväzných právnych predpisov.

1. Záruná doba 

. Predávajúci poskytuje Kupujúcemu na Tovar záruku, priom dl~ka zárunej doby (as) je uvedená na obale Tovaru. 

IVRieaenie sporoy 
1. Vaetky spory, ktoré vzniknú z tejto zmluvy, vrátane sporov o jej platnost, výklad alebo zruaenie, budú rieaené pred Rozhodcovským súdom Slovenskej obchodnej a priemyselnej komory v Bratislave podfa jeho základných vnútorných právnych predpisov. Strany sa podrobia rozhodnutiu tohto súdu. Jeho rozhodnutie bude pre strany záväzné. 
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2. Táto zmluva, ako aj spory z nej vyplývajúce, sa riadia právnym poriadkom Slovenskej republiky 

V. Doba trvania a ukonenia zmluvy 

1. Táto zmluva nadobúda úinnost dñonm jej podpisu Zmluvnýymi stranami a uzatvára sa na dobu od 01.01.2022 do 31.12.2022 

2. Predávajúci je oprávnený od tejto zmluvy odstúpie v pripade, ~e omeakanie Kupujúceho so zaplatenim (i asti) kúpnej ceny je 
dlhaie ako jeden mesiac. Odstúpenie je úinné doruením druhej Zmluvnej strane, priom sa zárovei ruaia aj vaetky iastkové 
kúpne zmluvy na dodávku Tovaru, uzatvorené na základe tejto zmluvy, ktoré doposial neboli splnené. 

3. Ktoráko>vek zo Zmluvných strán je oprávnená ukonie zmluvu pisomnou výpoved'ou, a to aj bez udan ia dôvodu. Výpovedná 
doba je I mesiac a zaina plynúe odo dHa nasledujúceho po doruení výpovede druhej zmluvnej strane. 

VI. Vyaaia moc 

I. V pripade, ~e sa niektorá strana oneskori alebo zdr~í v plnení svojich záväzkov daných touto zmluvou vplyvom vyaaej moci 
(okolnosti mimo mo~nose kontroly stranou oneskorenou alebo zdr~anie, ako sú napríklad oheñ, záplava, nepriatelskë akcie, 
obianske nepokoje, embarga, vládny zásah), asový plán na splnenie záväzkov, vyplývajúcich z tejto zmluvy bude predl~eny 
o dobu zodpovedajúcu dobe. poas ktorej vyaaia moc ovplyvnila plnenia záväzkov daných touto zmluvou a v takychto 

pripadoch ~iadna zo strán nebude zodpovedná za akody spôsobené strane druhej. 

2. Kazdá z0 zmluvných strán sa mô~e dovolávat vyaaej moci iba v rozsahu jedného mesiaca v kalendárnom roku, priom na 

vplyv vyaaej moci je povinná druhú zmluvnú stranu upozornit' písomne od zahájen ia vplyvu vyaaej moc. 

VII. Doruovanie 

I. Vaetky dokumenty, oznámenia a inú koreapondenciu pod>'a tejto zmluvy budú zasielané v listinnej podobe prostrednictvom 
dr~itel'a poatovej licencie, alebo elektronickou cestou na ni~aie uvedené adresy Zmluvných strán: 

Adresa pre doruovanie Predávajúcemu: 
Názov AG FOODS SK s.r.o. 

Moyzesova 4/A, 902 01 Pezinok 
info.sk@agfoods.eu 

Adresa 
e-mail 

Adresa pre doruovanie Kupujúcemu: 
Názov 
Adresa 

Základná akola 
Benkova 34. 949 11 Nitra 
zss.zs.benkova@centrum.sk -mail 

2. Odmietnutie prevzatia písomnosti sa pova~uje za jej doruenie ku dhu odmietnutia prevzatia. Pisomnosti zasielané ako 
doporuená zásielka budú pova~ované za riadne doruené ich skutoným doruenim, najneskôr vaak tretím dñom od 
oznámenia o ich ulo~enie na poate. Zmluvná strana je povinná bez zbytoného odkladu oznámit druhej zmluvnej strane zmenu 

svojej doruovacej adresy. 

VIlI. Spoloné a záverené ustanovenia 
. Táto zmluva mô~e bye menená iba písomnou dohodou Zmluvných strán. 

2mluvné strany sa dohodli, e Kupujúci nie je oprávnený jednostranne zapoitat akékolvek svoje poh>'adávky za 
Predávajúcim vyplývajúce z tejto zmluvy proti pohl'adávkam Predávajúceho za Kupujúcinm.

Právne vzt'ahy medzi Predávajúcim a Kupujúcim zalozené touto zmluvou a/alebo iastkovými kúp 
základe sa riadia právnym poriadkom Slovenskej republiky. V zále~itostiach touto zmluvou neupravených sa primerane 
pou~ijú ustanovenia Obianskeho zákonnika. 

AG FOODS SK s. r. 0. 
Moyzesova 4/A, Pezinok 902 01, Slovenská republika, tel./fax: 421 (O)33 640 23 78, e-mail: Info.sk@agfoods.eu, www.agfoods.eu 
ICO: 34144579, DIC: 2020361772, iC DPH: SK2020361772. Registrované v OR SR Okresného súdu Bratislava I., vilo~ka 1345o/B. Peña~ný ústav: Ceskoslovenská obchodná banka, a.s, ú:25540273/7500, 1BAN: SK63 7500 0000 0000 2554 0273, SWIFT/BIC kód: CEKOSKBX 
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4. Pokial' niektoré z ustanovení tejto zmluvy je alebo sa stane neplatným, zdanlivým i neúinným, nebude to mae za následok 

neplatnost, zdanlivost i neúinnose tejto zmluvy ako celku ani iných jej ustanovení, ak je takéto neplatné, zdanlivé alebo 

neúinné ustanovenia oddelite>'né od zvyaku zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú neplatné, zdanlivé i neúinné ustanovenie 

nahradit novym platnym i úinným ustanovením, ktoré svojim obsahom bude o najvernejaie zodpovedat podstate a zmysle 

povodného ustanovenia zmluvy. 

5. Ak by bola tato zmluva neplatná, zdanlivá i neúinná ako celok, zaväzujú sa Zmluvné strany bezodkladne po tomto zistení 

uzavriet zmluvu novú, ktorá bude v o najväaej mo~nej miere vychádzae' z podmienok tejto zmluvy a ktorá svojím obsahom 

bude co najvernejaie zodpovedat podstate a zmysle pôvodného ustanovenia zmluvy. V tejto novej zmluve bude odstránený 

dovod neplatnosti, zdanlivosti i neúinnosti a plnenie prijaté na základe tejto zmluvy bude zapoíitané na plnenie Zmluvných 

strán podla novej zmluvy. 

6. Táto zmluva bola vyhotovená v dvoch vyhotoveniach, z ktorých ka~dá zo Zmluvných strán obdr~í po jednom 

7. Právne pomery z tejto zmluvy a/alebo iastkových kúpnych zmlúv sa dalej riadi VOP (vaeobecnými obchodnými 

podmienkami Predávajúceho, ktoré tvoria prílohu . 1 tejto zmluvy). Pri rozpore medzi znením tejto zmluvy a VOP má 

prednost táto zmluva. Predávajúci je oprávnený VOP jednostranne zmenit, priom o takejto zmene je predávajúci povinný 

Kupujúceho najmenej 14 dní pred úinnoseou zmeny informovae' spôsobom uvedeným v l. IX. tejto zmluvy: ak Kupujúci so 

zmenou VOP nesúhlasí, je oprávnený z tohto dôvodu zmluvu vypovedat. 

8. Neoddelite>nou súaseou tejto zmluvy sú: 

a) 
b) 

priloha . 1-Vaeobecné obchodné podmienky Predávajúceho 

priloha . 2 - Aktuálny cenník tovaru 

.3. oiU 3.1. 2022 
V Nitre, dHa .. ... 
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V`EOBECNÉ OBCHODNÉ PODMIENKY 

AG FOODS SK s.r.0. 

OBSAH: 
1. Základné ustanovenia 

II. Definicia 

II. Kupna cena

IV. Platobné podmienky 

V. Objednávka 

VI. Termin dodania, dodacie podmienky 

IX. Výhrada vlastníctva, prechod akody 
X. Palety (vratné obaly) 
XI. Kredit kupujúceho 
XII. Podmienky uskladnenia tovaru 

XII. Záruná doba 

XIV. Druhy dopravy tovaru k 

zákazníkovi, prevzatie a reklamácie 

XV. Chyby zjavné a skryté 
XVI. Vyaaia moc 

VII. Preprava tovaru 

VIII. Odmietnutie prevzatia tovaru 

I. Základné ustanovenia 

1. Tieto vaeobecné obchodné podmienky (dalej len "VOP") stanovuje v súlade s ustanovením § 1751 ods. I zákona . 

89/2012 Zb. Obiansky zákonnik v platnom zneni (dalej len "obiansky zákonník"), upravujú bli~aie práva a povinnosti 

pri küpe a predaji tovaru medzi predávajcim, ktorým je spolonose' AG FOODS SK s.r.o., so sídlom Moyzesova 4/A, 

902 01 Pezinok, ICO: 34144579, zapísaná v obchodnom registri OR OS Bratislava I. odd Sro vlo~ka . 13450/B, (dalej 

len "predávajúci" ) a zákazníkom (d'alej len "kupujúci"). 

2. Vaetky písomné dojednania i obchodné zmluvy medzi predávajúcim a kupujúcim, ktoré majú odliané znenie ako 

VOP, majú pred týmito VOP prednost. 

3. Kupujúci je povinný písomne potvrdit' zoznámenie a súhlas s týmito VOP. 

4. 0 zmene obsahu VOP predávajúci informuje na svojich webových stránkach. Po uverejnení nadobúdajú VOP 

úinnost pri uzavretíi prvej nasledujúcej objednávky tovaru kupujúcim. 

II. Definícia 

I. Kdekol'vek v týchto VOP i dokumentoch súvisiacich majú ni~aie uvedené skratky, i termíny d'alej uvedený 

význam: 
Tovarom sa rozumejú produkty vyrábané alebo predávané predávajúcim 

Auto s elom je vozidlo vybavené hydraulickým elom s nakladacou ploainou a maximálnym zat'a~ením 800 kg. 

Po~iadavkou na typ vozidla sa rozumie po~iadavka na uritý po~adovaný typ vozidla - kamión, vozidlo do 3,5t, iné. 

Miestne po~iadavky dopravy - i sú v mieste dodania dopravné obmedzenia, ktoré mô~u komplikovat' doruenie

tovaru (napr. peaia zóna a pod.) 

Potvrdenie POD - povinnose potvrdenia dokladu = potvrdenie o dodaní (POD) 

K prvým dverám - jedná sa o atandardné miesto doruenia, kedy sa zásielka odovzdáva na manipulanej ploche alebo 

pri prvých uzamykate>'ných dverách (nie na mieste urenom kupujücim, napr. Sklad, druhé poschodie budovy a pod.) 

Odovzdanie zodpovednej osobe - tovar bude odovzdaný osobe uvedenej na objednávke oproti dokladu toto~nosti 

LS slu~by - logistické slu~by, t,j. Skladovanie, manipulácia a preprava 

Slu~ba za príplatok -je slu~ba, ktorá nespad� do atandardných slu~ieb poskytovaných fimou AG FOODS SK s.r.o.. 

Priplatky za nadatandard sú rieaené individuálne na základe po~iadavky zákazníka a mo~ností logistického partnera. Nie 

je zaruené, ~e slu~ba za príplatok je uskutonite>'ná. 
Dnom sa rozumie pracovný deH 

D+3 sa rozumie atandardné doruenie tovaru v termine do troch dní od akceptácie objednávky a v asovom rozmedzí 

07:00 18:00 hod 

II. Kúpna cena 
1. Kupujúci je povinný za odobratý tovar uhradit' kúpnu cenu. 

2. Ceny tovaru sú uvedené v cenniku tovaru predávajúcecho. Pre konkrétneho kupujúceho mô~zu byt' dohodnuté odliané 
ceny tovaru stanovenej v apeciálnom cenniku pre daného kupujúceho. 
3. V prípade, ~e hodnota objednávky nepresiahne 100¬ bez DPH (120¬ s DPH), budú k hodnote objednávky pripoitané 
prepravné náklady a balné vo výake 5¬ bez DPH (6¬ s DPH). 
4. V kúpnej cene tovaru nie sú zahrnuté palety, ak nie je v zmluve uvedené inak. 
5. Vaetky priplatkové mo~nosti doruenia tovaru musia bye dohodnuté spolone s objednávkou.

IV. Platobné podmienky
1. Ak nie je v zmluve alebo inej dohode zmluvných strán dohodnuté inak (napr. platba prevodom), sú kupujúci povinní uhradit tovar v hotovosti pri odovzdaní tovaru, alebo vopred na úet predávajúceho vedený na doklade k tovaru, alebo 
na zálohovej faktúre. Podkladom pre odoslanie (dodanie) tovaru je v tomto prípade pripísanie iastky (kupnej ceny) na 

AG FOODS SK s. r. o. 
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úcet predávajúceho. Platbu v hotovosti je mo~né realizovat' po predchádzajúcej dohode v prevádzke predávajúceho na 

adrese Moyzesova 4/A, Pezinok, alebo dobierkou dopravcovi. 
2. Kupujúci sa zaväzuje zaplatit predávajúcemu kúpnu cenu uvedenú v cenniku tovaruv termíne uvedenom na faktúre 

(dañovom doklade). Pokia>' nie je dohodnuté inak, je splatnost' vaetkých faktúr (dañových dokladov) 14 dní odo dña 

dodania tovaru. Ak je kupujúci v omeakaní so zaplatením kúpnej ceny, zaväzuje sa uhradie' predávajúcemu zmluvnú 

pokutu vo výake 0,05% denne z dl~nej iastky s tým, ~e prípadný nárok kupujúceho na náhradu akody nie je týmto 

ustanovenim dotknutý. 
3. V pripade dodávky neatandardného mno~stva tovaru alebo neatandardného druhu tovaru (t.j. tovar, ktorý nie je 

predávajúcim atandardne vyrábaný, ale je ho mo~né na základe dopytu kupujúceho vyrobie), je predávajúci oprávnený 

po~adovat od kupujúceho zálohovú platbu vo výake 100% z celkovej kúpnej ceny tovaru (vrátane DPH). 
4. Faktúra (dañový doklad) je kupujúcemu pod>'a apecifik zaslaná ako súast zásielky s tovarom vo forme pribalu 

umiestneného mimo zásielky (v prípade úhrady kúpnej ceny v hotovosti), alebo následne po dodaní tovaru poatou alebo 

e-mailom. Faktúra je platná aj bez odtlaku peiatky a podpisu predávajúceho. 
5. V pripade omeakania kupujúceho s úhradou za akéko>vek plnenie poskytnuté predávajúcim kupujúcemu je 

predávajúci oprávnený pozastavie dodanie tovaru kupujúcemu a~ do úplnej úhrady vaetkých splatných záväzkov 

kupujúceho. V tomto pripade nie je predávajúci v omeakaní s dodanim tovaru. 

V. Objednávka 
1. Tovar bude kupujúcemu dodávaný na základe jednotlivých objednávok. Objednávky mô~u bye zo strany kupujúceho 

vykonané 
písomne: poatou na adrese AGFOODS SK , Moyzesova 4/A, 90201 Pezinok 

e-mailom: info.sk@agfoods.eu 
telefonicky na telefonickej linke 033 640 23 78 

osobne prostredníctvom siete obchodných zástupcov predávajúceho 
2. Objednávka musí obsahovae meno a sídlo kupujúceho (zhodné s obchodným registrom), dodaciu adresu kupujuceho, 

ak je odlianá od sídla kupujúceho, I�O prípadne tie~ DI� - ak je platite> DPH, názov tovaru (prípadne bli~aej 

identifikácii), po~adované mno~stvo tovaru v kusoch alebo kartónoch, osobu oprávnenú k prevzatiu tovarua 

telefonický kontakt na osobu, ktorá je oprávnená tovar prevziat, dopravné dispozicie. 

VI. Termín dodania, dodacie podmienky 
1. Ak sa dohodnú zmluvné strany na odobratie tovaru kupujúcim na prevádzke predávajúceho, je tovar dodaný v 

okamihu, kedy umo~ní predávajuci kupujúcemu s tovarom nakladae v mieste svojej prevádzky.
2. Kupujúci je povinný objednaný a riadne doruený tovar odobrate. Súasne s dodan im tovaru je odovzdaný 

kupujúcemu aj prepravný doklad, ktorý je kupujúci povinný potvrdit. 
3. Dodávame len na územi Slovenskej republiky 
4. Ak sa strany dohodnú na odoslanie tovaru predávajúcim, je záväzok dodanie splnený okamihom prevzatia tovau 
kupujücim od dopravcu. Dodávka je realizovaná na rampu alebo k prvým uzamykatel ným dverám kupujúceho, ak nie 

je dohodnuté inak. 
5. Predávajúci je oprávnený aj na plnenie, pokial' nemá vaetok kupujúcim objednaný tovar na sklade. Konkrétna 
objednávka (dodávka) tovaru je tak pova~ovaná za splnenú aj týmto iastoným plnenim. V takom pripade predávajúci 
nie je v omeakaní s dodanim tovaru. Pokial kupujúci trvá na dodanie nedodaného tovaru, zaale objednávku novú. 
6. `tandardné doruenie tovaru je v termíne do troch dní od akceptácie objednávky (D +3) medzi 7-18 hod, ak nie je 
dohodnuté inak. Ak jevobjednávke uvedená kontaktnáosoba, je dodávané výhradne tejto osobe, ak vaak prijatie 
potvrdi zástupca kupujúceho, je tovar odovzdaný tejto osobe, ktorá sa nachádza na mieste doruenia a preuká~e svoju 
identitu. Odovzdanie potvrdi podpisom. Ak je uvedená po~iadavka na telefonické avízo, je dopravcom kupujúci 
informovaný o závozuv deH jeho uskutonenia ráno, najneskôr vaak hodinu pred odovzdaním. Zásielka je doruovaná 
v~dy ucelená. Zásielka je doruovaná k prvým uzamykatelným dverám alcbo na rampu urenú na vylo~enie. 
7. Slu~bami za príplatok pri dodaní tovaru sú: 
PTD pevný termín dodania 

D+1 tovar je dodaný druhý pracovný deh nasledujúci po akceptácii objednávky zo strany predávajúceho do 14:00 
hodin 

D+ tovar je dodaný iný ako druhy pracovný deñ po akceptácii objednávky 0 strany predávajúeho do 14:00 hodin, 
nutné apecifikovat' konkrétne lehotu dodania 
TW (asové okno) - dodanie tovaru v okne od 7-14 hodin 

JIT (Just in Time) dodanie tovaru v po~adovanú hodinu t/- 30 min 
Avízo nutnose' telefonicky potvrdit' dodanie tovaru pred jeho doruenim zo strany predávajúceho (`tandardtne ráno v 
deñ závozu min. vaak I hod pred doruením) 
Dobierka úhrada dorueného tovaru v hotovosti pri doruení 
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Donáaka - jedná sa o miesto doruenia, kedy sa zásielka odovzdáva na mieste urenom kupujúcim 

Oprávnenie k vstupu/ vjazdu - doruenie tovaru je na ~elanie kupujúceho vykonané výhradne preverenou osobou 

(väznice, vojsko pod.) 

Cena slu~by za priplatok pri dodaní tovaru je individuálna pod>'a konkrétnej objednávky, po~iadavky a situácie. Vv 

pripade po~iadavky kupujúceho na slu~bu za priplatok, oznámi predávajúci kupujúcemu cenu tejto slu~by. 

VII. Preprava tovaru 

1.Predávajúci realizuje dodanie tovaru prostredníctvom zmluv1ného dopravcu a jeho zmluvnými partnermi. 

2. Tovar predávajüceho je dodávaný v mono (jednodruhových) alebo mix (mieaaných) baleniach na mono 

(jednodruhových), i mix (mieaaných) paletách alebo kartónoch a je pre prepravu 
vhodne oznaený (adresou 

prijimatel'a, islom objednávky, packing listom atd'.) aje pre prepravu 
dostatone zabezpeený a chránený tak, aby 

nedoalo poas prepravy k jeho poakodeniu. 

3. Ak kupujúci zaistik odberu tovaru vlastného dopravcu, je tento povinný preukázae sa oprávnenim tovar prevziae. 

(plná moc 
= RZ vozidla, meno vodia, identifikané doklady, atd.) 

4. Ak sa liaia po~adované dopravné dispozície od atandardného spôsobu doruenia, je kupujúci povinný uviese' tieto 

odliané dispozície v konkrétnej objednávke (napr. max. toná~ vozidlá, auto s elom atd.). 

VII. Výhrada vlastníctva; prechod akody 

1. Vlastnícke právo k tovaru prechádza z predávajúceho na kupujúceho a~ úplným zaplatením kúpnej ceny tovaru. 

2. Nebezpeenstvo vzniku akody na tovare (strata, znienie, poakodenie, i znchodnotenie) prechádza z predávajüceho 

na kupujúceho okamihom prevzatia tovaru kupujúcim, t.j. 

pri vlastnom odbere prevzatím tovaru kupujúcim 

odovzdan im tovaru zmluvnému dopravcovi kupujúceho 

prevzatim tovaru od dopravcu predávajúceho 

IX. Palety (vratné obaly) 

1. Predávajúci atandardne dodáva tovar v mono (jednodruhových) alebo mix (mieaaných) baleniach, ktoré je mo~no 

nalo~it na drevenú EUR paletus rozmerom 80 x 120 cm. Alebo % paletu o rozmere 80 x 60 cm 

2. Pri ka~dej dodávke musí mate kupujúci pripravené EUR palety pre výmenu v mno~stve, ktoré od predávajúceho 

prevezme s tým, ~e musi íst o rovnaký druh EUR alebo % paliet v rovnakej kvalite ako boli odovzdané pod dodávaným 

tovarom. 

3. Ak nebude mat' kupujúci potrebný poet EUR alebo % paliet na výmenu k dispozícii, je povinný tovar na vlastnéé 

náklady z paliet zlo~ie a tieto palety vrátie späef dopravcovi alebo uhradie' ponechaný poet EUR paliet oproti úhrade 

10e bez DPH / ks. 

4. Predávajúcim sú prijimané späe, resp. výmenou, iba EUR palety isté, nepoakodené(tj. vaetky diely palety sú 

spojené klincami, ktoré nevynievajú, nesmú bye' poakodené hranoly a dosky pod>'a STN 26 9120) a sú rovnakej 

kvality, aké boli vydané kupujúcemu. 

X. Kredit kupujúceho 

1. So stálymi obchodnými partnermi je mo~né dojednat obchodný úver (kredit). Do výaky tohto kreditu mô~e zákazník 

objednávate tovar v dohodnutej dobe splatnosti. Predávajúci je oprávnený vy~adovae' zabezpeenie individuálne 

stanoveného kreditu, napr. zmenkou, bankovou zárukou, popr. inými individuálnymi mechanizmami. 

2. Pri prekroení dohodnutého kreditu kupujúceho je predávajúci oprávnený nedodávae' d'alaí kupujúcim objednaný 

tovar, pokia>' nebude záväzok kupujúceho uhradený (t.j. kupujücim dorovnaná výaky kreditu minimálne do dojednanej 

výaky). V takom prípade nie je predávajüci v omeakani s dodaním tovaru. 

XIL Podmienky uskladnenia tovaru 

1. Kupujúci je povinný dodr~iavat' podmienky skladovania uvedené na obaloch tovaru. Ak tieto skladovacie podmienky 

kupujúci poruaí, nebude zo strany predávajúceho uznaná pripadná reklamácia predmetného tovaru, pokial spôsob 

skladovania mohol mat' na namietané chyby vplyv. 

XII. Záruná doba 
I. Predávajúci zodpovedá kupujúcemu za to, ~e predávaný tovar je pri prevzatí kupujúcim bez vád a jeho ú~itková 

hodnota a kvalita zodpovedá poskytnutým zárukám výrobcu, ktoré sú uvedené na obale výrobku, a to po dobu jeho 

minimálnej trvanlivosti uvedenej na obaloch tovaru (pripadne overenom dokumente od dodávate>'a). 

2. Zodpovednost' za poakodenie zásielky v priebehu prepravy nesie dopravca. 

XII. druhy dopravy tovaru k zákazníkovi, prevzatie a reklamácie 
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Dodanie zásielky do 30 kg - balik - dodávané prostredníctvom balikovej slu~by, pri prevzatí zásielky je príjemca 

ovinný skontrolovat vonkajai prepravný obal (poakodenie, celistvost, neporuaenie peate (lepiaca páska s logom AG 

FOODS alebo BIOGENA) a potvrdenie prevzatia zásielky dopravcovi. Pokial' pri prebierke zákazník zistí závadu, je 

novinný túto skutonost zapísat do preberacieho protokolu (POD). Reklamácie na obsah baliku mo~no podat' písomne 

alebo telefonicky v deri dodania, najneskôr vaak do 24 hodín od dodania. 

2. Dodanie zásielky nad 30 kg - zásielka zlo~ená z viacerých balikov alebo paliet dodávané prostredníctvom 

zmluvného logistického partnera. Pri prevzatí zásielky je príjemca povinný vykonae' kontrolu vonkajaieho prepravného 

obalu (poakodenie, celistvost, neporuaenie peate (lepiaca páska AG FOODS alebo BIOGENA) a potvrdit' prevzatie 

zásielky dopravcovi. Pokial' pri preberaní zákazník zistí závadu, je povinný túto skutonose' zapísae do preberacieho 

protokolu. Reklamácie na obsah zásielky mo~no podat' písomne alebo telefonicky v deH dodania, najneskôr vaak do 24 

hodin od dodania. 

3. V oboch pripadoch 

lánku VI. Bode 4 VOP). Dôvody takéhoto neprevzatia uvedie kupujúci so svojím podpisom (podpisom oprávnenej 

osoby) do dokladu o prevzatí alebo odovzdávacieho protokolu. Kupujúci nieje oprávnený prijae iba ase zásielky. 

Zásielku kupujúci v prípade zistenia vád bud' celú odmietne, alebo musí zásielku celú prijae' a zapísae' výhradu pod>a 

d'alej uvedených podmienok. Akéko>vek zistené chyby (poruaenie zásielky, poruaenie peate, poakodenie zásielky) i 

výhrady k dorueniu zásielky musia bye zapísané do dokladu o prevzatí alebo preberacieho protokolu, ktorý ma 

prepravca pri sebe a na ktory kupujúci potvrdzuje prevzatie tovaru v súlades dodacim listom. 

4. Kupujuci nie je oprávnený uplatnie' nároky zo zjavných chýb tovaru, pokia>' nevykonal kontrolu pri preberani podla 

hore uvedeného postupu alebo nezapísal do sprievodného dokladu (doklad o prevzatí (POD) existenciu zjavnych chyb. 

5. Ak kupujüci zistí niektorú z chýb, reklamuje ju u predávajúceho bez zbytoného odkladu po jej zisteni najneskör 

vaak do 24 hodin od prevzatia zásielky. (U chýb zjavných ihned' pri prevzatí). O zistených chybách informuje kupujuci 

predávajuceho telefonicky alebo písomne na adrese: AG FOODS SK, Moyzesova 4/A, 902 01 Pezinok, tel: 033 640 23 

78 alebo emailom: info.sk@agfoods.eu; (s výnimkou chýb zjavných, ktoré musia bye zaznamenané v preberacom 

protokole alebo prepravnom liste), priom uvedie charakteristiku chýb/poakodenia a údaje potrebné na zaznamenanie 

reklamácie: 

lati, ~e zákaznik mô~e odmietnut' poakodenú alebo neúplnú zásielku (s výnimkou uvedenou v 

názov a adresa kupujúceho 
dáum zistenia reklamovanej chyby 
identifikáciu výrobku, názov výrobku 

mno~stvo reklamovaného tovaru (v~dy uvádzajte v predajnej jednotke) 

dátum výroby tovaru, íslo/a kartónu/ov 
dátum príjmu tovaru 

íslo dodacieho listu, ku ktorému sa reklamácia vze'ahuje 

popis reklamovanej chyby, dôvod reklamácie 
- meno reklamujúceho aj preberajúceho 

Bez uvedenia vaetkých vyaaie uvedených informácií, je predávajúci oprávnený reklamáciu kupujúceho odmietnut. 

6. Reklamácia je predávajúcim vybavená bez zbytoného odkladu, najneskôr do 30-tich dní odo dHa jej uplatnenia. 

7. Na uplatnenie reklamácie je potrebn�, aby kupujúci reklamovaný tovar po oznámení chýb bezodkladne odoslal 

predávajúcemu, v odôvodnených pripadoch je mo~né reklamáciu uznae' aj u spotrebovaného tovaru, ktorý u~ 

predávajúcemu nie je mo~né zaslat. 

8. Pri uznaní reklamácie má kupujúci právo na doda 

vrátenie peñazí vrátane náhrady nákladov spojených s reklamáciou. 

9. Predávajúci je oprávnený reklamáciu zamietnue' v nasledujúcich prípadoch: 

pri tovare po ukonenej dobe minimálnej trvanlivosti 

ak chyba vznikla nevhodným pou~ívanim alebo nedodr~aním pokynov stanovených výrobcom 

- chyba vznikla neodborným alebo nevhodným zaobchádzanim, manipuláciou, skladovaním alebo zanedbaním 

starostlivosti o tovar 

nedodaného tovaru, výmenu reklamovaného tovaru alebo 

- nedodr~anim postupu prevzatia tovaru od 

ak je preukázané, ~e k pochybeniu nedoalo na strane odosielatel'a.

10. Uplatnenie reklamácie nemá odkladný úinok na zaplatenie kúpnej ceny tovaru v plnej hodnote a v stanovenej 

lehote splatnosti. 
11. Predávajúci je povinný kupujúcemu vydat písomné potvrdenieo tom, kedy kupujúci právo na reklamáciu tovaru 

uplatnil, o je obsahom reklamácie, aký spôsob vybavenia reklamácie kupujúci preferuje, a d'alej potvrdenie o dátume a 

spôsobe vybavenia reklamácie, vrátane doby jej trvania. 

12. Pre prípad zamietnutej reklamácie vydá predávajúci kupujúcemu taktie~ písomné odôvodnenie tohto zamietnutia. 

13. Pri odosielaní tovaru späe odosielate>ovi - vrálené, poakodené, reklamované - je zákazník povinný zásielku 

pripravit' na odoslanie pod>a pokynov AG F0ODS SK s.r.o. 

pravcu 

AG FOODS SK s. r. o. 
Moyzesova 4/A, Pezinok 902 01, Slovenská republika, tel/fax: 421 (0)33 640 23 78, e-mal: info.sk@agfoods.eu, www.agfoods.eu 
ICO: 34144579. DIC: 2020361772, C DPH: SK2020361772. Registrované v OR SR Okresneho súdu Bratislava l. vio~ka 13450/8 

Pena~ny üstav. Ceskoslovenská obchodná banka, as, tú:25540273/7500, IBAN: SK63 7500 000 0000 2554 0273, SWIFT/BIC kód: CEKOSKBx IFS 
Spolonost AG FOODS v Kosikove vyrába kvalitn� a bezpené produkty a tým splha po|iadavky certinkátu IFS. 
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XIV. Chyby zjavné a skryté 
Chyby tovaru zistitelné pri preberaní tovaru, tzv. zjavné vady (kupujúci má povinnost' reklamovat' tieto chyby ihned 

no ich zisteni, tj. pri prijati, na neskorsie reklamácie nebude braný zrete>'). Medzi zjavné chyby patria: 
Doakodenie zásielky (pokrený, roztrhaný, premoený obal a pod.) 
nesprávne poty kartónov preberaného tovaru (u viditel'ne poakodených, otvorených alebo poruaených kartónov je 

povinnost prepoítae' mno~stvo v kartónoch ihned pri preberaní) 

nesprávny druh tovaru 

- silne zneistený povrch obalov 

naruaený obal výrobku v otvorenom, poakodenom kartóne 
- delaminácia fölie - oddelenie jednej alebo viacerých vrstiev z obalu 

pretrhnuté, prasknuté, poakodené alebo narezané obaly 
- chýbajúci doklad alebo doklad, ktorý nezodpovedá be~ným parametrom a zákone o DPH 

- poet kusov u heterogénneho balenia je kupujúci povinný kontrolovate' ihned' pri preberaní 
2. Chyby tovaru zistitel'né / zistené a~ po prijimani tovaru, tzv. skryté vady (kupujuci je povinný reklamovae tieto chyby 

ihned po ich zistení). Medzi skryté chyby patria: 
- hmotnost a poet kusov výrobkov v neporuaenom a uzavretom originálnom kartóne 

naruaenyý obal výrobku v neporuaenom a uzavretom kartóne: 
delaminácia fölie oddelenie jednej alebo viacerych vrstiev z obalu 

pretrhnuté, prasknuté, poakodené alebo narezané obaly 
nesprávna etiketa (iba nesúlad etikety obalu s etiketou kartónu) 

nesprávna cena uvedená v doklade (faktúra, príjmový pokladniný doklad) 
3. Chyby tovaru zistite>né a~ pri pou~ití výrobku (kupujúci je povinný reklamovae tieto chyby ihned po ich zisteni, 
najneskôr vaak do konca doby minimálnej trvanlivosti uvedenej na obaloch tovaru, a to len za predpokladu, 2e tovar je 

po 

uskladnený za odporaných podmienok a v originálnom obale ) 
-chutová nezrovnalost' pri otvorení výrobku 
- uchová nezrovnalost pri otvorení výrobku (evidentne iná aróma) 

vzhl'adová nezrovnalost. nehomogénny, stvrdnutý výrobok, tovar alebo surovina, nevyhovujúca farba 

XV. Vyaia moc 
1. Zodpovednose strán za iastone alebo úplné nesplnenie zmluvných povinností je vylúené, ak sa takto stalo v 

dosledku vyaaej moci. Vyaaou mocou sa rozumie ka~dá nepredvídate>'ná alebo neodvrátitel'ná udalost, ktorá vznikla 

nezávisle na vôli zmluvných strán, a ktorá znemo~Huje po uritú dobu alebo trvalo iastoné alebo úplné plnenie 
záväzkov niektorej zmluvnej strany. Ako vyaaia moc sa uznávajú udalosti, ku ktorým dôjde po uzavretí zmluvya 

ktorým nemohla zmluvná strana, ktorej sa týkajú, zabránit'. 
2. Strany sú povinné splnie' svoje záväzky, akonáhle úinky vyej moci pominú, priom dodacie lehoty a vaetky 

ostatné lehoty sa posúvajú o dobu pôsobenia vyaaej moci. 
3. Zmluvná strana, u ktorej dôjde k okolnosti vyaaej moci, je povinná bezodkladne, najneskôr do 10 dni, písomne 

doporueným listom upovedomit druhú zmluvnú stranu ojej vzniku. Nedodr~anie tejto lehoty má za následok zánik 

4. Ak trvajú okolnosti vyaaej moci viac ako 15 dní, zmluvné strany sa zaväzujú jednat' o náhradných terminoch plneni 

záväzkov. Ak sa zmluvné strany nestretnú na rokovaní, alcbo ak sa nedohodnú, je ktorákol'vek zo strán oprávnená od 

záväzku, ktorý je okolnost'ami vyaaej moci postihnutý, odstúpit. 

41lndná ékoila 
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